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7_LING_ Discursos sobre la lengua española en América: tradición 

lexicográfica, redes científicas y perspectivas actuales  

Dirección de la sección : Alejandro Fajardo Aguirre (Universidad de La Laguna) , 
Joachim Steffen (Universität Augsburg)  & J. Carlos Huisa (Universität Mainz)  

La sección propone analizar las líneas actuales de investigación sobre el español 
de América desde una perspectiva transatlántica, con especial atención a los 
proyectos lexicográficos en marcha, las nuevas metodologías de trabajo y las 

redes internacionale s de colaboración científica. El objetivo es ofrecer un espacio 
de encuentro para investigadores que trabajan en la descripción del léxico 
americano mediante corpus, bases de datos, repertorios lexicográficos y entornos 
digitales de investigación.  

Se prestará particular atención a las nuevas formas de construcción, explotación 
e interoperabilidad de recursos lingüísticos, así como a las posibilidades que 
ofrecen las humanidades digitales para el desarrollo de proyectos colaborativos 
de alcance inter nacional. En este contexto, la sección busca reflexionar sobre los 
retos actuales de la lexicografía del español de América, la representación de la 
variación lingüística y la configuración policéntrica del español en el ámbito 
hispánico.  

Junto a las cuestiones metodológicas y aplicadas, tendrán cabida también 
contribuciones dedicadas a las tradiciones lexicográficas y a los discursos 
científicos sobre el español americano, especialmente en relación con la 
circulación transatlántica del con ocimiento lingüístico.  

La sección aspira, así, a reunir proyectos, enfoques y experiencias de 
investigación que permitan debatir nuevas perspectivas para el estudio del 

español de América en el marco del hispanismo internacional.  

Ponencias principales : Dolores Corbella (Universidad de La Laguna / Real 
Academia Española), Francisco Javier Pérez (Asociación de Academias de la 

Lengua Española) . 

CfP: Solicitamos propuestas de ponencias en castellano, con una extensión 
máxima de 500 palabras (sin incluir la bibliografía), que deberán enviarse antes 
del 18 de agosto de 2026  a las siguientes direcciones: afajardo@ull.edu.es  & 
huisaj@uni -mainz.de  & joachim.steffen@philhist.uni -augsburg.de . 

Para el envío de propuestas, rogamos utilicen únicamente la plantilla oficial . Se 
informará sobre la aceptación de las propuestas antes del 30 de septiembre de 
2026 . 

https://webmail.uni-augsburg.de/SOGo/so/_mail_philhist_hisp4/Mail/view
mailto:huisaj@uni-mainz.de
mailto:joachim.steffen@philhist.uni-augsburg.de
https://iberorom.org/wp-content/uploads/2026/06/Template_Prop_CfP_HISPAux27.docx


Para más información, véase https://iberorom.org/hispaux27/  
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